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SURA

(Comp Del Note - 40004 )

Order No. Clientcode Page
MAGNETS ( T e
. Order date Date
a world of magnetics 2020-09-01
Your VAT-No. Qur supplier no. Our reference Your reference
[T04886850723 {791018487 -
(Delivery address - Invoice address )
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.
Plant Modugno Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari) M@ ol@
LITALY fTALY )

Terms of delivery

Way of delivery

Terms of payment

- Good k
Del.per. is dispatch date of goods 1:; 4sgmar
More order information, see below 0100
Pos Art. No. Description Delivery period Qfy Remainder Delivered )
Order No, 110029359 - 32 Ourreference  Pemilla Gambe Order date 2020-08-27
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference  Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Stderkdping Sweden
1 FA4-0404 40 £0.8 x 25 £0.5 x 6(a) £0.1 mm 20362 5 760,00 0,00 5 760,00 pos
Y28, supplied magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701 .
e e — e —— e e - —— —— ! _— 2
S 504063264+
KUEHNE+NAGEL sr

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiaratd: ‘;?’6'0
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:

tita Imballi:
g;l::nrmité aile schi e d'imbatio: @
Data controllo: & 7010 lato
Fimma
é‘wSYSTE&'O% o e.{stEM CE.T;,/%
§ 3§ %
g L 1% — ¢
3 =
% DNV-GL 2 \DNV-GV
\ LSQ_uHH/ 1S0/TS 16949
Postal address Visiting address Phone +46(0)121 353 10
SURAMAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvdgen 40C Ringvégen 40C Reg.No, 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SE556309879601 pAecount No.
SWEDEN Residence Soderkbping SEB1 1200 0000 0132 0011 9705
Info@suramagnets.se www.suramagnets.se F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

2
|
!

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. £ N° partia IVA

DHL, FREIGHT

(SWEDEN) AB

VERKTYGSVAGEN

BOX 444

$-55116 JONKOPING
....... , Tel: 036-151544

Date/ Daia

01-SEP-2020

=D EVE

A A G —

Rttty 7 7 oy / oy st

|

1402315896753190

Colleclion address / Indirizzo del luogo dl carica {di ritiro)

SURA MAGNETS AB

RINVAGEN 40D
S-61431 SODERKOPING
PERNILLA GAMBE, Tel: +46 121 353 10

Oer cwé’”’"‘“wsﬁ K-EC-9675319

CGonslgnes / Gestinatarie VAT-ID-No. / 4° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMTNI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizleni di

I:] lrag domicile D % wiiks
franico dem. " franco fabbrica

Cleared
Dsdoganalu

laxes paid
Ddazi pagati.
D duly paid

dir dog. pag.

others
|:|allzi

Irasporto

Uncleared
D non sdoganala
D taxes npaid

dazl non pagat
D duty unpald

dir, dog.

109 pag..

Termingl address /
Indirizzo tesminale

BEXW

DHI, FREIGHT {SWEDEN) AB
NORRKOEPING
KOMMENDANTVAEGEN

5-601 16 NORRKOEPING
Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17

Addaonz! ignspar insumnce

Terminal reference /

¥ 0220090307429 Numero di dosster
Qatvery atdress /Indiizzo dl conseqna della merce Ow O
Currency,  Value for insurences Customer’s relerence /.
MAGNA PT S.P.A. valula Valore da assicurars Rilerimenti dal clienle
NolPART 90098034500
Terminal di arriva Contact tel,

VIA DEI CICLAMINI 4 Terminal de destinalicn Numera telefonico

I-70026 MODUGNO BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Descriplion ol goods Customs' it number| Gross welght in kg Valug {with cusrency)
Marche & numest Quaniity | imballaggio  Descnzlons della merce Tarifla doganafe | Pesc lordo in kg Valore {con valuta)

IT GOODS 190.0

IT 1 |ZH GOODS

Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim, X onx oy o= 0.259m 0.00 i« 150.00 180.0
Spaclal consigaments [ Alchigste partisokarl
Special instructions / Istruzionl particotarl Enclosures £ Allegati
Brp oy S R
Collection al sender Delivery to consignes IMPORTANT According ta GMR, iransporl damages hats lg Dol et 1A fré povt < Stamp ang; =T Iqrenﬂsﬁ}.ers I‘
fililo da) mitlente Consegna 2l destinatarlo urder {POD) upon dalivery of the consignment, Damages ot vsibiz extermally shoolbe | Timbee e Tt é] i ila
rotifled in wriling ta the responsible EI.IRBCDNNECTl?qfﬁgldﬂqn@ﬁwjpeme‘l‘miy YRS dygno (B A)
Dale/Dala Dale/ Dala
Time/ Orerlo Time/ Qrario ’
UQSEﬁn-
i X Consignees signature Consignee's name in blogk letters v

Drivers signature { Firma dell‘aulisla Hrma%jel desl?nalario Noma di chl firma In stampatello

"Ricevits ron

EUROCONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT conslgnments,

VETifICa s qualita e quantita”

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Gondizioni Generall di trasporto EUROGONNEGT



